
Gastronomía / Gastronomia

Otros productos
La miel, el pan casero, los chorizos y las morcillas, también 
son productos famosos por su calidad, elaborados de manera 
tradicional y artesana. Artziniega, entre otros aspectos, es 
conocida por sus excelentes morcillas; al igual que Llodio donde 
en las fi estas patronales celebran el clásico “Día de morcillas”.
Los diferentes mercados semanales que se celebran en la 
comarca dan la posibilidad de adquirir estos productos típicos y 
en ferias como la Feria del caserio de Okondo, San Anton de 
Amurrio , viernes de Dolores de Llodio,etc…

Beste produktu batzuk
Era tradizional eta artisauean landutako eztia, baserriko ogia, 
txorizoak eta odolosteak ere, produktu ospetsuak dira euren 
kalitateagatik. Artziniega, beste hainbat aspekturen artean bere 
odoloste paregabeengatik da ezaguna; Laudio herriko jaietan 
berriz, “Odoloste egun” klasikoa ospatzen da. Eskualdean astero 
burutzen diren azoketan produktu tipiko hauek eskuratzeko 
aukera dago. Okondoko baserritar eguna, San Anton 
azoka Amurrion, Dolumin barikua, etabar….

El queso
Otro producto estrechamente ligado a la zona, es el 
queso. Los pastores cuyas ovejas pastan en las laderas 
de la Sierra Salvada, elaboran deliciosos quesos 
entre los que cabe reseñar los pertenecientes a la 
Denominación de Origen Idiazabal, que derivan de la 
leche de la oveja latxa y no contienen aditivos.

Gazta
Zonaldearekin erlazionaturiko beste produktu bat gazta 
da. Gorobel mendilerroaren hegaletan bazkatzen duten 
ardien artzainek gazta benetan gozoak egiten dituzte. 
Aipatzekoak dira, Idiazabal Jatorri-Deiturakoak, alegia, 
ardi latxen esnetatik eskuratzen direnak eta inolako 
gehigarririk ez daramatena.

El txakoli
El txakoli es uno de los productos estrellas de la comarca. 
Compuesto principalmente por la variedad de uva blanca 
originaria del País Vasco “Hondarri zuri”; es un vino ligero, 
afrutado, ligeramente espumoso, con un toque ácido y 
refrescante, que encuentra en Aiaraldea un clima propicio 
para su cultivo.
Eventos interesantes. Txakolin Eguna de Amurrio y 
txakolin festa de Okondo.

Txakolina
Txakolina eskualdeko produktu entzutetsuenetariko bat 
da, Aiaraldean bere haztapenerako klima egokia duena. 
Nagusiki, Euskal Herrian jatorria duen “Hondarribi zuri” 
mahats motaz osaturik, ardo arina, fruta-gustukoa eta 
zertxobait apartsua da, ukitu garratz eta freskagarriarekin. 
Era berean, txakoli ozpinaren elaborazioa eta merkaturatzea 
nabarmentzekoa da, errezeta gastronomiko ugaritarako 
ongailu bikaintzat jotzen da.
Ekitaldi interesgarriak. Amurrioko txakolin eguna eta 
Okondoko txakolin festa.

Ruta del txakoli
Es una ruta integrada por bodegas de txakoli, 
alojamientos turísticos, restaurantes, y oficinas de 
turismo de Aiaraldea, que se han unido para ofrecer 
a los visitantes lo mejor de su tierra. El objetivo 
subyace en sumergir al turista en la cultura del txakoli, 
mostrándole en cada rincón de la ruta los secretos de 
este tradicional caldo.

Txakolinaren ibilbidea
Ibilbidea, euren lurraren onena eskaintzeko batu diren 
Aiaraldeko txakolin upategiez, ostatu turistikoz, jatetxez 
eta turismo bulegoez osaturik dago. Xedea, turista 
txakolinaren kulturan murgiltzea da, ibilbidearen txoko 
bakoitzean ardo honen sekretuak erakutsiz.

El paisaje de Aiaraldea
“Exuberante y desingular belleza”,así es como 
podemos describir la naturaleza de Aiaraldea. 
Conocida también como Gorobel, es un imponente 
conjunto montañoso de perfi l irregular que se 
extiende a lo largo de unos 20 kilómetros. Tologorri, 
Ungino y Txarlazo, son las cumbres más emblemáticas 
de esta muralla infranqueable. Otra bonita opción es 
el GR-284 o Camino Real de la Sopeña, ruta que fue 
eje principal de comunicación en la Edad Media.
La panorámica por excelencia de la comarca es la 
que se divisa desde el Mirador del Nervión, balcón 
suspendido sobre el Cañón de Délika, espectacular 
cascada de aproximadamente 300 metros.
En las faldas de la Sierra Sálvada, se encuentrael 
embalse de Maroño y cabe destacar el Parque 
Lineal del Nervión, paseo paralelo al cauce fl uvial y 
el cinturón de Hierro de Llodio.
Eventos interesantes. Aiarako mendi lasterketak

Aiaraldeko Paisaia
“Oparoa eta edertasun paregabekoa”, horrela deskriba 
dezakegu Aiaraldeko izadia, aparteko balio naturala 
gordetzen duten parajeekin. Gorobel mendilerroa 
profi l irregularreko mendi multzo ikaragarria da, 
20 kilometrotan zehar hedatzen dena Tologorri, 
Ungino eta Txarlazo, harresi zeharkaezin honen gailur 
adierazgarrienak dira. Beste aukera polit bat GR-284 
edo Sopeñako Errege Bidea da, Erdi Aroan.
Eskualdeko panoramikarik entzutetsuena, Nerbioiko 
begiratokitik ikus daitekeena da, alegia, Delikako 
Arroilaren gainean esekiriko balkoitik. Bertatik, eurite 
garaietan, Nerbioi ibaiak 300 metro inguruko ur-jauzi 
ikusgarri batean salto egiten du.
Gorobel mendilerroaren oinetan, haranean 
barrena,bereziki ederra den paraje bat aurkitzen da: 
Maroñoko urtegia eta aipatzekoa da Nerbioiko 
Parke Lineala eta Burdin hesiaren ibildea.
Ekitaldi interesgarriak. Aiarako mendi lasterketak.

Naturaleza / Natura
Patrimonio / Ondare

Artziniega - Casco Histórico
Villa fundada en 1272 por Alfonso X, el Sabio, y declarada 
Conjunto Histórico-Monumental en 1996 por el Gobierno 
Vasco. 
Los edifi cios señoriales, palacios y casas-torre que forman 
el casco histórico, aun conservan 47 escudos de forma 
intacta.  Pertenecen a nobles linajes que se asentaron en 
la villa medieval, en la época en la que Artziniega era cruce 
de rutas comerciales entre Castilla y los puertos de Bilbao 
y Cantabria. Eventos interesantes: mercado de antaño de 
Artziniega. y

Artziniegako Alde Zaharra 
1272. urtean Alfonso X.a Jakitunak sortutako hiribildua da, 
1996ean Eusko Jaurlaritzak Monumentu Multzo Historikoa 
izendatu zuena.
Alde zaharra osatzen duten eraikin dotoreek, jauregiek eta 
dorretxeek, egun 47 armarri mantentzen dituzte. Hauek, 
Artziniega, Gaztela eta Bilboko zein Kantabriako portuen 
arteko merkataritza bideeen bidegurutze izan zenean, Erdi 
Aroko hiribilduan ezarri ziren hainbat leinu nobleenak dira. 
Ekitaldi interesgarriak. Aintzinako Merkatua.

Quejana - Conjunto monumental
Catalogado como Monumento Nacional del País Vasco 
en 1984. Está compuesto por el Palacio Fortifi cado de Los 
Ayala, que alberga en la actualidad el Museo de Arte Sacro; 
el Torreón Capilla de la Virgen del Cabello. La Iglesia de 
San Juan Bautista y el antiguo Convento de las Madres 
Dominicas. Destaca la planta baja del Torreón Capilla por 
los sepulcros de los Señores de Ayala y el retablo gótico 
(s.XIV) copia del original. 

Kexaako Monumentu Multzoa
1984ean Euskal Herriko Monumentu Nazional gisa sailkatu 
zen. Aiaratarren Jauregi-gotorlekuak, Arte Sakroko Museoa 
jasotzen duena; Adatsaren Ama Birjinaren Dorre Kaperak; 
San Joan Bataiatzailearen Elizak eta Moja Domingotarren 
komentu ohiak osatzen dute. Adatsaren Ama Birjinaren 
Dorre-Kaperako behealdean kokaturiko Aiarako Jaunen 
ilobiak aipatzekoak dira, baita XIV.mendeko erretaula 
gotikoa ere, jatorrizkoaren kopia dena.

Casas Torre y Palacios
Edifi cios de los siglos XV y XVI que remarcan la importancia 
de la comarca en épocas medievales. Concebidas en su 
origen como construcciones de carácter defensivo, los usos 
de las casas-torre son variados: residencial, expositivo. 
Torre de Negorta, Murga, Ortiz de Molinillo y Velasco, etc..
Del mismo modo, se pueden encontrar hermosos palacios 
tales como Palacio,puente y ferreria de Anuntzibai, Ermita 
palacio de Zurikaldai, etc..

Dorretxeak Eta Jauregiak
XV. eta XVI. mendeetako eraikin hauek Erdi Aroko garaietan 
eskualdeak izan zuen garrantziaren erakusle dira. 
Dorretxeak, hasiera batean defentsarako eraikin moduan 
altzatu arren, gaur egun funtzio anitz betetzen dute: 
bizitoki, erakusketa areto, zerbitzu gune. Ondorengoak 
dira Aiaraldean aurki daitezkeen adierazgarrienak: 
Negortako Dorrea, Murgako Dorrea, Molinillo de Velasco 
dorretxea,etabar… Era berean, eskualdean zehar jauregi 
ederrak aurki daitezke, besteak beste;  Anuntzibai jauregi, 
zubi eta burdinola eta Zurikaldai baseliza-jauregia.

Arquitectura religiosa
Cada una de las localidades conserva edifi caciones de 
gran valor artístico. Iglesia de San Vicente en Añes (Ayala) 
portada románica del siglo XII, Iglesia Santa Maria de Unza 
en Okondo,etc…
Asimismo, cabe destacar los majestuosos santuarios: 
Santuario de La Encina con un “Retablo Mayor”,gótico-
fl amenco (s.XVI), Santuario de Santa María del Yermo en 
Llodio, etc… 

Eliz Arkitektura
Aiaraldeko udalerri bakoitzak balio artistiko handiko 
elizak eta ermitak mantentzen ditu. Añeseko San Bizente 
Eliza (Aiara), XII.mendeko bere portada erromaniko 
interesgarriarekin, Okondoko Untzako Andra Mariaren 
Eliza,etabar….
Horrez gain, eskualdeak santutegi dotoreak dauzka, 
hala nola, Arteko Santutegia Artziniegan, bertako bitxirik 
preziatuenaErretaula Nagusia da (XV.m) estilo gotiko-
fl amenkokoa; Ermuko Andra Mariaren Santutegia 
Laudion, etabar…
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